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El alumno deberá contestar a una de las alternativas propuestas 
 

ALTERNATIVA I 
 (Sagunto, causa de la segunda guerra púnica) 
Omnibus Hispaniae gentibus subactis*, Hannibal, ut bellum cum Romanis renovaretur, Saguntum, 
opulentam urbem, quae cum iis societatem fecerat, expugnavit. Saguntini se suosque ferro et igni 
occiderunt**. 
*subactis: participio de ‘subigo’ = ‘someter’.  
**occiderunt de occīdo = ‘matar’. 
1. Traducción del texto 
2. Cuestiones: 
 2.1. Morfología: Analice morfológicamente ‘renovaretur’, ‘quae’, ‘igni’. 
 2.2. Sintaxis: a) Señale los ablativos del texto; b) En el texto hay un ablativo absoluto. Señale sus 
elementos esenciales; c) Qué tipo de oración es ‘ut bellum cum Romanis renovaretur’. Analice la oración. 
 2.3. Léxico: a) Señale palabras españolas relacionadas etimológicamente con ‘bellum’ y ‘urbem’; 
b) Explique la evolucioón fonética de ‘societatem’ al español; c) Qué significan los prefijos ‘sub-‘ y ‘ex-‘ que 
aparecen en el texto. 
 2.4. Cuestión cultural: Elegir entre la Opción A y la Opción B: 
•  Opción A: Roma y su legado: a) Diga algún lugar de Asturias en que se conserven restos romanos 

e indique el nombre de los mismos, así como su carácter civil o religioso; b) Indique el nombre de la 
capital del Convento de los Astures y de otras dos ciudades de la España romana; c) Mencione tres 
lenguas derivadas del latín que se hablen en la Península Ibérica con carácter oficial o cooficial en los 
respectivos territorios. 

 Opción B: Géneros literarios: Historiografía: a) Orígenes del género historiográfico en Roma; b) 
Características de la obra de Tito Livio; c) ¿Qué pretende César al escribir sobre los dos conflictos bélicos 
de los que fue protagonista?. Diga el título de sus obras. 
 
ALTERNATIVA II 
 (Victoriosa campaña de los Escipiones en España) 
In Hispania, ubi* frater Hannibalis, Hasdrubal, remanserat cum magno exercitu, a duobus 
Scipionibus vincitur. Mittuntur ei a Carthaginiensibus, ad reparandas vires, duodecim milia peditum, 
quattuor milia equitum. 
* ubi = ‘donde’, adverbio de lugar.  
1. Traducción del texto 
 
2. Cuestiones: 
 2.1. Morfología: Analice morfológicamente: ‘vincitur’,  ‘cum’, ‘mittuntur’. 
 2.2. Sintaxis: a) Señale los complementos agentes (en ablativo) del texto; b) Analice 
sintácticamente la oración ‘Hasdrubal a duabus Scipionibus vincitur’; c) ¿El gerundivo ‘ad reparandas 
vires’ a qué tipo de oración equivale?. 
 2.3. Léxico: a) Con qué palabras del texto tienen relación las españolas ‘remanente’ y ‘meter’; b) 
Palabras españolas relacionadas etimológicamente con ‘equitum’; c) Explique la evolución fonética de 
‘vincere’ al español. 
 2.4. Cuestión cultural: elegir entre la Opción A y la Opción B: 
 Opción A: Roma y su legado: a) Restos de la romanización de Asturias; b) Señale tres ciudades 
con restos romanos significativos de la Ruta de la Plata; c) Indique tres monumentos,  puentes, acueductos, 
termas, etc., romanos de la Península Ibérica. 
 Opción B: Géneros literarios: Lírica/Elegía: a) Características de la elegía latina; b) Ovidio y su 
obra; c) Mencione las obras de Horacio. 
 
VALORACIÓN DEL EJERCICIO: : 6 PUNTOS LA TRADUCCIÓN.. 0,25 PUNTOS POR CADA UNA DE LAS 
PREGUNTAS DE CADA CUESTIÓN, QUE SERÁ CALIFICADA EN CONJUNTO CON 1 PUNTO SI SE 
CONTESTA CORRECTAMENTE A LAS TRES PREGUNTAS DE QUE CONSTA CADA UNA. 
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